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Die Autorinnen

Isa Breitmaier, Professorin für Religionspädagogik und Ev. Theologie an der Evangelischen Fach-
hochschule, Freiburg. Schwerpunkte sind Bibeldidaktik, Berufsschulpädagogik und interreligiöse
Religionspädagogik. Mitherausgeberin des Anthropologiekurses der Ev. Erwachsenenbildung in
Baden und Württemberg 2008. Mitarbeit im Hedwig-Jahnow-Forschungsprojekt zu Körperkon-
zepten im Ersten Testament und aktuell zum Thema Zeit im Ersten Testament. Übersetzerin des
Buches Tobit und des griechischen Buches Ester in der BigS 2006.
Neueste Veröffentlichungen:
• Muss es denn wortwörtlich sein? Eine Auseinandersetzung mit Bibelinterpretation und Bibel-
didaktik, in: Baumann, Gerlinde / Hartlieb Elisabeth (Hg.), Fundament des Glaubens oder Kul-
turdenkmal? 2007, 133-151

• Religionspädagogik als Begegnung mit dem Fremden. Reflexion interkulturellen Lernens an
einer kaufmännischen Berufsschule, in: Reinhold Boschki / Matthias Gronover (Hg.), Junge
Wissenschaftstheorie der Religionspädagogik, Bd. 31. Berlin 2007, S. 311-324.

Klara Butting arbeitet nach zehn Jahren Gemeindepfarramt und fünf Jahren Studierendenpfarramt
als freischaffende Theologin. Sie ist Studienleiterin des Vereins Erev-Rav, Mitherausgeberin der
Zeitschrift Junge Kirche, Privatdozentin an der Universität Bochum und am Institut für Evangeli-
sche Theologie der Universität Lüneburg. Übersetzerin der Bücher Joel und Ester in der BigS 2006.
Gemeinsam mit Gerard Minnaard ist sie Herausgeberin der Reihe »Die Bibel erzählt …«, darin
bereits erschienen die Bände Hiob (2003); Ester (2005), Markus (2007).
Neueste Veröffentlichung:
• Der das Licht und die Finsternis schuf. Glauben heute. Biblisch – politisch – spirituell. Wittin-
gen 2007

Kerstin Schiffner, geb. 1972, Dr. theol., Pfarrerin i. E. der EKvW, lebt mit ihrem Sohn in Bochum,
Lehrauftrag an der Ruhr-Universität Bochum, vorher wissenschaftliche Mitarbeiterin im Alten Tes-
tament an der Ev.-Theol. Fakultät der RUB; Übersetzerin des Buches Über die Zeit Josuas in der
BigS 2006; seit Herbst 2007 Mitglied des Herausgabekreises der BigS.
Neueste Veröffentlichungen:
• gemeinsam mit Diana Klöpper, Gütersloher Erzählbibel. Gütersloh 2004, 22008 sowie: Güters-
loher Erzählbibel. Die Bilder, Beschreibungen – Deutungen – Praxis-Tipps. Gütersloh 2005

• gemeinsam mit Klaus Wengst u. Werner Zager (Hg.), Fragmentarisches Wörterbuch, FS
H. Balz. Stuttgart 2007

• Lukas liest Exodus. Eine Studie zur Aufnahme ersttestamentlicher Befreiungsgeschichte im
lukanischen Werk als Schrift-Lektüre. Stuttgart 2008

Ursula Rapp, geb. 1964. Mutter von drei Söhnen. Sie arbeitet an der Hertha-Firnberg-Forschungs-
stelle an der Katholisch-Theologischen Privatuniversität Linz. Übersetzerin der Bücher Obadja, Es-
ra, Nehemia in der BigS 2006.
Neueste Veröffentlichungen:
• gemeinsam mit Irmtraud Fischer und Johannes Schiller (Hg.), Auf den Spuren der schriftge-
lehrten Weisen. Festschrift für Johannes Marböck, BZAW 331. Berlin / New York 2003

Gerechtigkeit lernen 141



gt_05437 / p. 142 / 5.6.08

• gemeinsam mit Ulrike Metternich und Luzia Sutter Rehmann (Hg.), Zum Leuchten bringen.
Biblische Texte vom Glück. Gütersloh 2006

Luzia Sutter Rehmann, Professorin für Neues Testament an der Universität Basel. Sie arbeitet zurzeit
an einem SNF-Forschungsprojekt zu »Gemeinsame Mahlzeiten als Orte religiöser Identität und
Praxis im Judentum des Zweiten Tempels und im frühen Christentum« und als Studienleiterin am
Arbeitskreis für Zeitfragen, Biel. Sie ist Radiopredigerin am schweizer Radio DRS 2. Übersetzerin
des Lukasevangeliums in der BigS 2006.
Neueste Veröffentlichungen:
• gemeinsam mit Ulrike Metternich und Ursula Rapp (Hg.), Zum Leuchten bringen. Biblische
Texte vom Glück. Gütersloh 2006

• gemeinsam mit Klara Butting und Gerard Minnaard (Hg.), Markus. Die Bibel erzählt … Erev-
Rav 2007
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